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Project X Alien Adventures Stage 6

Blast Off!
(발사!)

책을 읽기 전

책에 대해 이야기해 보세요.

책 제목과 뒤표지에 있는 정보에 대해 이야기해 보세요.

아이에게 물어보세요. 이 이야기에서 어떤 일이 벌어질 것 같나요?

책을 읽는 동안

아이가 자신에게 적당한 속도로 책을 읽을 수 있도록 격려해 주세요. 도움이 된다면 

각 단어를 가리켜 주세요.

아이가 읽지 못하는 단어가 있다면, 철자의 소리를 말한 뒤 조합하여 단어를 발음하

도록 유도해 주세요. 예를 들어, l-ar-g-e은 'large'가 됩니다.

아이가 여전히 단어 읽기를 어려워하면, 잘 읽을 수 있도록 도와주세요.

등장인물

캣, 맥스, 앤트, 타이거, 녹, 세븐

●

●

●

●
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P2: The adventure so far… Max Cat, Ant and Tiger were on a school trip 
to the woods. Nok the alien was with them too. They shrank. Then 
they found Nok’s spaceship under a pile of leaves!
지금까지의 모험은... 맥스, 캣, 앤트, 그리고 타이거는 숲으로 수학여행을 떠났습니
다. 외계인 녹도 그들과 함께 있었습니다. 그들은 작아졌습니다. 그때 나뭇잎 더미 
아래에서 녹의 우주선을 발견했습니다! 

P3: They met Seven the robot. Tiger pushed a button… 
 and they blasted off into space!
그들은 로봇 세븐도 만났습니다. 타이거가 버튼을 눌렀습니다... 그러자 우주선이 
우주로 발사되었습니다! 

P4: The engines thundered and rumbled as the spaceship zoomed up 
into the air. Everybody inside screamed.

우주선이 하늘로 솟아오르자 엔진이 우루릉거리며 진동했습니다. 안에 있던 모든 
사람들이 비명을 질렀습니다.

P5: “What’s happening, Nok?” yelled Max. “Tiger must have hit 
the emergency button,” Nok shouted back. “It instructs the ship to 
take us home.”
"녹, 무슨 일이야?" 맥스가 소리쳤습니다. "타이거가 비상 버튼을 누른 게 분명해." 
녹이 소리치며 대답했습니다. "그 버튼은 우주선이 우리를 집으로 데려가도록 지
시를 내려."

P6: “Phew!” said Cat, looking relieved. “Home!” “Not your home, Cat,” said 
Nok.   “My home. Planet Exis.” “What?” she yelled.
"휴!" 캣이 안도한 모습으로 말했습니다. "집!" "너희 집이 아니야, 캣." 녹이 말했습
니다. "우리 집이야. 엑시스 행성." "뭐라고?" 그녀가 소리쳤습니다. 

P7: Tiger looked out into space. Their own planet was getting smaller and
smaller. “I feel sick,” he said.
타이거는 창 밖으로 우주를 내다보았습니다. 그들의 행성인 지구가 점점 더 작아지고 있었
습니다. "속이 안 좋아." 그가 말했습니다. 

P8: “Can you turn us around?” asked Max. “I will try,” said Nok. 
He jumped into the pilot’s seat. “Seven, turn off the emergency 
system.”
"방향을 돌릴 수 있어?" 맥스가 물었습니다. "시도해볼게." 녹이 말했습니다. 그는 
조종석에 올라탔습니다. "세븐, 비상 장치를 꺼."
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P9: Seven plugged into the control desk. Moments later, the ship said,
“Emergency system has been turned off.” “Well done, Seven,” said Max.
세븐은 조종 장치에 플러그를 연결했습니다. 잠시 후, 우주선이 말했습니다. 
"비상장치가 꺼졌습니다." "잘했어, 세븐." 맥스가 말했습니다.

P10: Nok reached for the steering controls. 
“They are not responding!” he yelled. 
녹은 조종 장치로 손을 뻗었습니다. 
"조종 장치가 응답하지 않아!" 그가 소리쳤습니다.

P11: “The steering must have been damaged in the crash,” said Seven. 
 “Er,” said Ant, pointing to the main screen. “I think we have a bigger 
problem.”
 "조종 장치가 충돌로 인해 손상된 게 분명해." 세븐이 말했습니다. "음." 앤트가 메
인 화면을 가리키며 말했습니다. "우리에게 더 큰 문제가 생긴 것 같아."

P12: There was a very large white and grey ball on the screen. 
It was the moon… and they were heading right for it!
흰색과 회색을 띠는 아주 커다란 공 모양이 화면에 있었습니다. 그것은 달이었습
니다. 게다가 그들은 달을 향해 정면으로 가고 있었습니다!

P13: “Impact in five…” said the ship. “Can you fix the controls, Seven?”
 Max asked. “I will try,” said Seven.
"충돌 5분 전." 우주선이 말했습니다. "조종 장치를 고칠 수 있겠어, 세븐?" 맥스가 
물었습니다. "시도해볼게." 세븐이 말했습니다.

P14: At once, Seven opened a panel behind Nok’s chair. 
“Impact in four…” said the ship. They were getting closer and closer 
to the moon.
세븐은 즉시 녹의 의자 뒤에 있는 계기판을 열었습니다. "충돌 4분 전." 우주선이 
말했습니다. 그들은 달에 점점 더 가까워지고 있었습니다.

P15: “Imact in three…” “Hurry, Seven!” said Nok. “Try it now!” said the robot. 
"충돌 3분 전." "서둘러, 세븐!" 녹이 말했습니다. "지금 하고 있어!" 로봇이 말했습
니다.

P16: “Impact in two…” Nok put his hands over the controls. Two balls of
blue energy formed. “Yes!” he shouted. “I have steering!”
"충돌 2분 전." 녹은 조종 장치 위로 손을 올렸습니다. 두 개의 파란 에너지 볼이 
생겼습니다. "좋았어!" 그가 외쳤습니다. "이제 조종할 수 있어!"
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P17: “Impact in one…” Nok pulled back on the controls. 
The ship tilted up just in time. They had made it!
"충돌 1분 전." 녹은 조종 장치를 뒤로 잡아당겼습니다. 우주선이 때맞춰 위로 기
울어 졌습니다. 그들이 해냈습니다!

P18: The ship skimmed over the surface of the moon. Then it flew out into 
space. “Can we go home now?” asked Cat. 
우주선이 달 표면을 스쳐갔습니다. 그리고는 우주로 출발했습니다. "이제 우리 집
으로 갈 수 있는 거야?" 캣이 물었습니다.

P19: “I could take you to see my home instead,” said Nok excitedly. 
Nok tapped a button. Planet Exis appeared on the screen. 
"그 대신 우리 집을 구경시켜줄 수 있지." 녹은 신이 나서 말했습니다. 녹은 버튼
을 눌렀습니다. 엑시스 행성이 화면에 나타났습니다.

P20: Nok tapped the button again. This time Nok’s mum and dad 
appeared on the screen. “I miss my family,” said Nok sadly.
녹은 다시 버튼을 눌렀습니다. 이번에는 녹의 엄마와 아빠가 화면에 나타났습니
다. "우리 가족이 보고싶어." 녹이 슬퍼하며 말했습니다.

P21: “I’m sorry, Nok,” said Max. “We can’t come with you. We have
 families that would miss us too.”
"미안해, 녹." 맥스가 말했습니다. "우린 너와 같이 갈 수 없어. 우리도 우리를 그
리워할 가족이 있는 걸."

P22: “Do not worry,” said Seven. “We will travel so fast that you will be 
back in no time. Nobody will realize that you are missing!”
"걱정하지 마." 세븐이 말했습니다. "우리는 엄청나게 빠른 속도로 갔다가 순식간
에 돌아올 거야. 아무도 우리가 사라졌다는 걸 알아차리지 못할 거야!"

P23: “Well, in that case…” said Max, looking round. Cat, Ant and Tiger 
grinned back at him. “Next stop Planet Exis!”
"흠, 그렇다면..." 맥스가 주변을 둘러보며 말했습니다. 캣, 앤트 그리고 타이거는 그
를 보고 활짝 웃었습니다. "다음 정거장은 엑시스 행성이야!"
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Retell the story  

The spaceship zoomed up into the air. 
우주선은 하늘로 발사되었어요.

My own planet was getting smaller and smaller. 
우리의 행성은 점점 더 작아지고 있었어요.

Seven plugged into the control desk and turned off the emergency system. 
세븐이 조종 장치 플러그를 연결하고 비상 장치를 껐어요.

No! We are heading right for the moon! 
안 돼! 우리는 달을 향해 정면으로 가고 있어요!

Nok pulled back on the controls. Phew~
녹이 조종 장치를 뒤로 잡아당겼어요. 휴~

Then, Planet Exis appeared on the screen.
그 다음에는 엑시스 행성이 화면에 나타났어요.

At first, I hesitated, but soon, I changed my mind saying, "Next stop, Planet Exis!"
처음에는 망설이다가 이내, 마음을 바꾸고 말했어요. "다음 정거장은 엑시스 행성이야!"

책을 읽은 후

24쪽의 이야기 맵을 활용해 아이들에게 이야기를 다시 말해 보라고 하세요. 

처음에는 어떤 일이 일어났나요? 다음에는 어떤 일이 벌어졌을까요? 

아이들은 이야기의 어떤 부분을 가장 좋아했나요?

아이들과 함께 책에 대하여 말해 보세요. 아이들에게 물어볼 수 있는 질문입니다.

11쪽에서 앤트는 왜 '우리에게 더 큰 문제가 생긴 것 같아.' 라고 말했을까요?

녹이 화면에서 엄마와 아빠를 봤을 때 어떤 기분이었을까요?

맥스는 왜 그들이 녹과 함께 엑시스 행성으로 갈 수 없을 거라고 생각했나요?

● 

●

●

그 외 할 수 있는 활동

아이가 우주선 안에서 일어나는 이 장면을 장난감이나 인형을 사용하여 연기할 수 있

도록 도와주세요. 아이들은 다양한 목소리를 통해 두려움이나 흥분, 슬픔이나 기쁨 등

의 감정을 표현할 수 있습니다. 


